
 
  
DK: EU-overensstemmelseserklæring 
GB: EU Declaration of conformity 
DE: EU-Konformitätserklärung 
FR: Déclaration CE de conformité 
NO: EU samsvarserklæring 
PL: Deklaracja zgodności UE 

NL: EU Verklaring van overeenstemming 
SE: EU-försäkran om överensstämmelse 
FI: Vakuutus EU-normien täyttämisestä 
ES: Declaración de conformidad de la UE 
IT: Dichiarazione di conformità UE 
HU: EU megfelelőségi nyilatkozat 

JKF Industri A/S 
Rørsangervej 5, Als 

9560 Hadsund 
DK 

DK: erklærer hermed, at: 
GB: declares herewith that: 
DE: erklärt hiermit, dass: 
FR: déclare, par la présente, que: 
NO: erklærer herved at: 
PL: niniejszym oświadcza, iż: 

NL: verklaart hierbij dat: 
SE: försäkrar härmed att: 
FI: vakuuttaa täten, että: 
ES: por la presente declara que: 
IT: si dichiara che: 
HU: ezennel tanúsítja, hogy az alábbi berendezés: 

JK-25/50/75/100 EXS        B-500/750/1000 EXS 
DK: er fremstillet i overensstemmelse med følgende 
harmoniserede  direktiver/standarder: 
GB: is manufactured in accordance with the following standards/ 
directives: 
DE: in Übereinstimmung mit den folgenden harmonisierten 
Richtlinien/Standards hergestellt ist: 
FR:est fabriquée conformément aux directives/normes 
harmonisées suivantes : 
NO:er fremstilt i samsvar med følgende harmoniserte 
direktiver/standarder: 
PL: wykonano zgodnie z następującymi dyrektywami/normami 
zharmonizowanymi: 

NL: is vervaardigd in overeenstemming met de volgende 
geharmoniseerde richtlijnen/normen: 
SE: ar tillverkad enligt följande harmoniserade 
direktiv/standarder: 
FI: On valmistettu seuraavien harmonisoitujen 
direktiivien/standardien mukaisesti: 
ES: Se ha fabricado de acuerdo con las siguientes directivas o 
normas armonizadas: 
IT: è stata fabbricata nel rispetto delle seguenti direttive/norme 
armonizzate: 
HU: gyártása az alábbi harmonizált irányelvekkel/szabványokkal 
összhangban történt: 

Maskindirektivet, the Machinery Directive, Richtlinie Maschinen, Directive Machines, Maskindirektivet, de machinerichtlijn, 
Maskindirektivet, Konedirektiivi, Vèlaeftirlitið, Direttiva Macchinari: 

2006/42/EF/EC/EG/EU/WE/EY/EK 
EU-Direktivet. Sikringssystem bestemt til anvendelse i eksplosionsfarlig atmosfære. Materielgruppe II. FSA 15 ATEX 1658X – "bestemt 
anvendelsesområde” skal overholdes. 
EU Directive. Protective system determined for use in potentially explosive atmospheres. Material group II. FSA 15 ATEX 1658X – 
"stated area of use" must be fulfilled 
EU Richtlinie. Schutzsystem zur bestimmungsgemäßen Verwendung in explosionsgefährdeten Bereichen. Materialgruppe II. FSA 15 
ATEX 1658X – "genannter Anwendungsbereich" muss eingehalten werden. 
Directive européenne 94/9/EC. Système de protection conçu pour être utilisé dans des atmosphères explosibles. Groupe de matériaux 
II. FSA 15 ATEX 1658X – « lieu d‘utilisation indiqué » doit être rempli. 
EU-direktivet. Sikringssystem bestemt til bruk i eksplosjonsfarlig atmosfære. Materialgruppe II. FSA 15 ATEX 1658X – "bestemt 
bruksområde” skal overholdes. 
Dyrektywa UE. System ochronny do użytku w potencjalnie wybuchowych otoczeniach. Grupa materiałów II. FSA 15 ATEX 1658X – 
"określony obszar użytku" musi być spełniony. 
EU-Richtlijn. Beschermingssysteem bedoeld voor plaatsen waar explosies kunnen voorkomen. Materiaalgroep II. FSA 15 ATEX 1658X 
– aan "aangegeven gebruiksgebied" moet worden voldaan. 
EU-direktivet. Utrustning och säkerhetssystem som är avsedda att användas i explosionsfarliga omgivningar. Utrustningsgrupp II. FSA 
15 ATEX 1658X – "bestämt användningsområde” ska följas. 
EU-direktiivi. Suojajärjestelmä tarkoitettu käytettäväksi räjähdysherkissä ilmaseoksissa. Materiaaliryhmä II. FSA 15 ATEX 1658X – 
"ilmoitettu käyttötarkoitus" täytyy täyttyä. 
Directiva de la UE. Sistema de protección designado para uso en atmósferas potencialmente explosivas. Grupo de materiales II. FSA 
15 ATEX 1658X  "área de uso declarada" debe cumplimentarse. 
Direttiva UE. Sistema di protezione per ambienti potenzialmente esplosivi. Materiali grupppo II. FSA 15 ATEX 1658X – deve essere 
rispettata "l’area di utilizzo dichiarata". 
EU-irányelv. Védőrendszer potenciálisan robbanásveszélyes légkörben történő használatra. II. anyagcsoport. FSA 15 ATEX 1658X – a 
"Megállapított alkalmazási terület" kitöltendő. 

2014/34/EU/UE 
 

EN 12100 -1: 2003, EN 12100-2: 2003, EN 61241-14, EN 13463-1, EN 1127-1, EN 14460, EN 17050-1, EN 12779. 

  

Kim Bomholt Nielsen, 19.04.2016 
Adm. Direktør, Geschäftsführer, Managing Director, Directeur général, Adm. Direktør, Dyrektor zarządzający, Directeur, Verkst. 
Direktör, Toimitusjohtaja, Director ejecutivo, Managing Director, Ügyvezető igazgató 

 



 
  
BG:ЕС декларация за съответствие 
CS: ES prohlá�ení o shodě 
EL: Δήλωση Ευρωπαϊκής Συμμόρφωσης 
ET: ELi vastavusdeklaratsioon 
LT: ES atitikties deklaracija 

LV: ES atbilstības deklarācija 
PT: Declaração de conformidade UE 
RO: Declaraţia de conformitate CE 
SK: Vyhlásenie o zhode EÚ 
SL: Izjava EU o skladnosti 

JKF Industri A/S 
Rørsangervej 5, Als 

9560 Hadsund 
DK 

BG: декларира с настоящото, че: 
CS: Tímto se prohlašuje, že 
EL: δηλώνει με το παρόν ότι: 
ET: Käesolevaga kinnitame, et: 
LT: čia paskelbia, kad: 

LV: ar šo tiek apliecināts, ka: 
PT: declara-se pela presente que: 
RO: Se declară prin prezenta că: 
SK: týmto vyhlasuje, že: 
SL: izjavlja da: 

JK-25/50/100 EXS        B-500/750/1000 EXS 
BG: e произведена в съответствие със следните 
хармонизирани директиви/стандарти: 
CS:je vyráběno v souladu s následujícími předpisy a normami: 
EL: Έχει κατασκευαστεί σύμφωνα με τις κάτωθι εναρμονισμένες 
οδηγίες/πρότυπα: 
ET: on toodetud vastavalt järgmistele ühtlustatud 
direktiividele/standarditele: 
LT: Yra pagamintas remiantis šiomis darniomis direktyvomis / 
standartais: 

LV: Ir izgatavota atbilsto�i �ādām saskaņotām 
direktīvām/standartiem: 
PT: Foi fabricada em conformidade com as seguintes 
directivas/normas harmonizadas: 
RO: este fabricată în conformitate cu următoarele 
directive/standarde armonizate: 
SK: je vyrobené v súlade s nasledujúcimi zosúladenými 
smernicami/normami: 
SL: izdelan v skladu z naslednjimi harmoniziranimi 
direktivami/standardi: 

Директива �Машини�, Směrnice pro strojní zařízení, Την Οδηγία Μηχανημάτων ,Masinadirektiiv , Ma�inų direktyva, Ma�īnu direktīva, A 
Directiva sobre Máquinas, Directiva pentru maşini, Strojových zariadeniach, Direktiva o strojih: 

2006/42/EC/EK/EÜ/CE/ES 
Директива на ЕС. Защитна система, предназначена за използване в потенциално експлозивна атмосфера. Група на материала 
II. FSA 15 ATEX 1658X – трябва да се попълни �посочена област на употреба�. 
Směrnice EU. Bezpečnostní systém určený k pou�ití ve výbu�ném prostředí. Skupina materiálů II. FSA 15 ATEX 1658X –  musí být 
splněna �stanovená oblast pou�ití�. 
Οδηγία Ευρωπαϊκής Ένωσης. Προστατευτικό σύστημα που προορίζεται για χρήση σε πιθανά εκρηκτικές ατμόσφαιρες. Ομάδα υλικών ΙΙ. 
FSA 15 ATEX 1658X – "η αναφερόμενη περιοχή χρήσης" πρέπει να ικανοποιείται. 
Plahvatusohtliku keskkonna direktiiv. Potentsiaalselt plahvatusohtlikus atmosfääris kasutamiseks ettenähtud kaitsesüsteem. Materjali 
grupp II. FSA 15 ATEX 1658X – "määratud kasutusala" tuleb täita. 
ES direktyva. Apsauginė sistema skirta naudojimui potencialiai sprogiose atmosferose. Med�iagų grupė II. FSA 15 ATEX 1658X – 
Nurodyta naudojimo sritis privalo būti įvykdyta. 
ES direktīva. Aizsargsistēma, kas paredzēta lieto�anai sprādzienbīstamā vidē. Materiālu grupa II. Jāievēro FSA 15 ATEX 1658X  
"noteiktā izmanto�anas joma". 
Directiva comunitária. Sistemas de protecção destinados a ser utilizados em atmosferas potencialmente explosivas. Grupo de material 
II. FSA 15 ATEX 1658X – a "área de utilização mencionada" deve ser cumprida. 
Directiva UE. Sistem de protecţie destinat utilizării în medii cu risc de explozie.  Grup material II. FSA 15 ATEX 1658X – "domeniul de 
utilizare declarat" trebuie completat. 
smernicou EÚ. Ochranné systémy určené na pou�itie v potenciálne výbu�nej atmosfére. Materiálová skupina II. FSA 15 ATEX 1658X – 
�uvedená oblasť pou�itia� musí byť splnená. 
EU direktiva. Za�čitni sistem namenjen za uporabo v potencialnih eksplozivnih atmosferah. Skupina materiala II. FSA 15 ATEX 1658X – 
"določeno področje uporabe" mora biti izpolnjeno. 
 

2014/34/EU/EC/ES/UE 
 

EN 12100 -1: 2003, EN 12100-2: 2003, EN 61241-14, EN 13463-1, EN 1127-1, EN 14460, EN 17050-1, EN 12779. 

 

   

Kim Bomholt Nielsen, 19.04.2016 
Изпълнителен директор, Ředitel, Διευθύνων Σύμβουλος, Tegevdirektor, Generalinis Direktorius,  
Director Executivo Rīkotājdirektors,Rīkotājdirektors, Director executiv, Generálny riaditeľ, Direktor družbe                  

  
 


